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___________________________________________________ (OIB: ______________,  

EIC:_______________,IBAN: _____________________ otvoren kod___________________) 

koju zastupa  direktor____________________________________ (u daljnjem tekstu: Pružatelj) 

i 

Hrvatski operator prijenosnog sustava d.d., Zagreb, Kupska 4, (OIB:13148821633, IBAN:HR 

97 2340 0091 1101 7745 1 otvoren kod Privredne banke Zagreb) kojeg zastupa predsjednik 

Uprave dr. sc. Igor Ivanković, dipl. ing. el. (u daljnjem tekstu: Korisnik) 

(u daljnjem tekstu zajedno: Ugovorne strane) 

 

 

UGOVOR  
O PREKOGRANIČNOM REDISPEČINGU 

 

1. PREDMET UGOVORA 

Članak 1. 

Predmet ovog Ugovora o prekograničnom redispečingu (u daljnjem tekstu: Ugovor) je 

kupoprodaja električne energije uzrokovana promjenom radne točke proizvodne jedinice zbog 

otklanjanja povreda kriterija sigurnosti prijenosne mreže u ENTSO-E interkonekciji kontinentalna 

Europa. 

Članak 2. 

Sve fizikalne veličine u ovom Ugovoru odnose se na sučelje proizvodne jedinice Pružatelja i 

prijenosne mreže Korisnika. 

Članak 3. 

Ugovor se temelji na odredbama Članka 86. stavka 2. podstavcima 20. i 21. i Članka 89. stavka 

9. Zakona o tržištu električne energije (NN 111/2021); te međunarodno preuzetim obvezama 

Korisnika vezanima za pravila rada u interkonekciji). 
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2. PREKOGRANIČNI REDISPEČING 

Članak 4.    

Korisnik u sprezi sa susjednim operatorima prijenosnih sustava brine o zadovoljenju kriterija 

sigurnog pogona prijenosne mreže. Pružatelj je dužan, na zahtjev Korisnika bez odlaganja 

promijeniti radnu točku proizvodne jedinice. 

Članak 5. 

U slučaju podizanja proizvodnje radi pružanja usluge prekograničnog redispečinga Korisnik 

preuzima (Korisnik kupuje, a Pružatelj prodaje) od Pružatelja redispečiranu energiju, dok kod 

spuštanja proizvodnje Pružatelj preuzima (Pružatelj kupuje, a Korisnik prodaje) od Korisnika 

redispečiranu energiju. 

Članak 6. 

(1) Pružatelj, do 10:00 sati u petak za naredni tjedan (ponedjeljak - nedjelja), dostavlja e- mail-

om ili putem IT platforme, kroz predviđene aplikacije, procjenu mogućih iznosa redispečinga za 

oba smjera (podizanje i spuštanje) uz procjenu potrebnog vremena najave aktivacije i 

maksimalnog trajanja redispečinga za pojedine proizvodne jedinice. 

(2) Pružatelj, do 16:30 sati prethodnog dana (D-1), dostavlja e-mailom ili putem IT platforme, kroz 

predviđene aplikacije, podatke navedene u Prilogu 1 ovog Ugovora. 

(3)  Format razmjene podataka nalazi se u Prilogu 1. ovog Ugovora. Podaci koji ovise o tipu 

proizvodne jedinice odnosno tip goriva, minimalna i maksimalna snaga proizvodne jedinice, 

minimalna vrijednost s kojom proizvodna jedinica može u redispečing, minimalno vrijeme s kojim 

proizvodna jedinica mora biti u pogonu prije isključivanja, minimalno vrijeme s kojim proizvodna 

jedinica može ponovo u pogon, maksimalni i negativni gradijent snage, procjena potrebnog 

vremena najave aktivacije i deaktivacije, dopuštanje pokretanja i isključenja proizvodne jedinice, 

itd. dostavljaju se inicijalno po sklapanju ugovora te se nadopunjuju u slučaju potrebe slanjem 

podataka iz stavka 2 ovog članka. 

Članak 7. 

Ukoliko od vremena deklariranja iznosa redispečinga iz članka 6. ovog Ugovora dođe do izmjena 

iznosa iz Članka 6. stavka 2. ovog Ugovora Pružatelj je dužan hitno izvijestiti Korisnika o iznosu 

promjena i prilagoditi prethodno dostavljeni prilog. 

Članak 8. 

(1) Korisnik s operatorima prijenosnih sustava aktivira redispečing u slijedećem vremenskom 

okviru: 

a) Dan - koji prethodi danu isporuke (do 24:00) za dan isporuke, 

b) Unutar dnevno za dan isporuke. 
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(2) Korisnik najavljuje telefonski Pružatelju zahtjev za redispečing uvažavajući iznose i 

ograničenja iz Članka 6. i 7. ovog Ugovora. 

(3) Pružatelj telefonski potvrđuje vrijednosti iz Članka 6. i 7 ovog Ugovora. 

(4) Korisnik elektronički dostavlja Pružatelju zahtjev za aktivaciju redispečinga u dogovorenom 

obrascu (Prilog 2.(1) ovog Ugovora) uvažavajući iznose i ograničenja iz članka 6. i 7. ovog 

Ugovora. 

(5) Pružatelj dostavlja Korisniku popis proizvodnih jedinica s kojima će ispuniti gore navedeni 

zahtjev i određuje satnu cijenu redispečinga po proizvodnoj jedinici za traženu aktivaciju u 

dogovorenom obrascu (Prilog 2.(2) ovog Ugovora). 

(6) Temeljem dostavljenog naloga (Prilog 2. ovog Ugovora) prijavljuje se ugovorni raspored za 

podizanje proizvodnje: Pružatelj -> HOPS, HOPS-> susjedni operator prijenosnog sustava, 

odnosno za spuštanje proizvodnje: susjedni operator prijenosnog sustava -> HOPS, HOPS-> 

Pružatelj. Ukoliko od vremena aktivacije iznosa redispečinga iz stavka 4. ovog članka dođe do 

nemogućnosti ili ograničenja pružanja redispečinga (npr. ispad deklarirane proizvodne jedinice) 

Pružatelj je dužan hitno izvijestiti Korisnika o razlogu, iznosu i trajanju ograničenja. Sukladno 

izmjenama, ugovorne strane prilagođavaju obrazac aktivacije i ugovorne rasporede iz stavka 5. 

ovog članka. Ukoliko Pružatelj ne obavijesti Korisnika o nemogućnosti provedbe ugovorenog 

redispečinga smatra se da nije ispunio ugovornu obvezu. 

(7)  Tijekom redispečinga nije dozvoljeno mijenjati ukupnu tržišnu poziciju Pružatelja (plan 

proizvodnje) na način da ukupni iznos ostvarenja proizvodnje bude manji od planiranog iznosa  

uvećanog za iznos redispečirane energije kod podizanja proizvodnje tj. veći od planiranog voznog 

reda umanjenog za iznos redispečirane energije kod spuštanja proizvodnje. 

3. OBRAČUN 

Članak 9. 

(1) Obračun redispečirane energije radi se temeljem zahtijeva za aktivacijom iz članka 8. te 

očitanja s obračunskih mjernih mjesta. Mjerene podatke s obračunskih mjernih mjesta, ukoliko 

je potrebno, Korisnik kontrolira s podacima sa SCADA mjernih mjesta. U slučaju 

neraspoloživosti mjernih podataka s obračunskih mjernih mjesta koriste se podaci raspoloživi 

sa SCADA mjernih mjesta Korisnika. Obračunske podatke nije moguće mijenjati po izvršenoj 

verifikaciji od strane Korisnika. 

(2) Za nadzor mjerenja  i potrebe obračuna  redispečirane energije  koriste  se mjerni uređaji na 

sučelju proizvodne jedinice s prijenosnom mrežom. 

(3) Zbog osiguranja zalihosti i mogućnosti  potvrđivanja  izmjerenih  vrijednosti u prijenosnoj 

mreži ugrađena su: 

1.  obračunska mjerna mjesta, 
 

2.   SCADA mjerna mjesta. 

(4) Mjerni podaci s obračunskih  mjernih mjesta bilježe se u 15-minutnim intervalima. Mjerni 

podaci sa SCADA mjernih mjesta integriraju se na 15-minutni interval. 



Ugovor o prekograničnom  redispečingu - obrazac 

 

4 
 
 

Članak 10. 

(1) Ukupno redispečirana energija  u pojedinoj  aktivaciji je suma ostvarenja svake pojedine 

jedinice koja sudjeluje u redispečingu „j” (Wredisp,j,i) u pojedinom obračunskom intervalu „i“ te se 

računa kao razlika između  ostvarene  proizvodnje  Wost_elek,j,i  te jedinice i inicijalno planiranog 

rasporeda proizvodne jedinice Wplan_elek,j,i unutar obračunskog intervala: 

𝑊𝑟𝑒𝑑𝑖𝑠𝑝,𝑖 = ∑(𝑊𝑜𝑠𝑡𝑒𝑙𝑒𝑘,𝑗,𝑖 − 𝑊𝑝𝑙𝑎𝑛𝑒𝑙𝑒𝑘,𝑗,𝑖),             𝑊𝑟𝑒𝑑𝑖𝑠𝑝,𝑖 ≤ 𝑊𝑧𝑎ℎ𝑡𝑗𝑒𝑣,𝑖 

gdje je: 

Wredisp,i - redispečirana energija [MWh] u intervalu „i“ (zaokruženo na tri decimalna     

mjesta), 

Wostv_elek,j,i - ostvarena proizvodnja proizvodne jedinice „j“ [MWh] u intervalu „i“, 

Wplan_elek,j,i - planirana proizvodnja proizvodne jedinice „j“ [MWh] u intervalu „i“, 

Wzahtjev,i - zahtjev za redispečiranom energijom [MWh] u intervalu „i“. 

 

(2) Ukupno redispečirana energija u pojedinom obračunskom intervalu „i“ je jednaka zbroju 

redispečiranih energija pojedinih proizvodnih jedinica i njena maksimalna obračunska vrijednost 

ograničena je traženim iznosom redispečinga. 

(3) Ugovorne strane usuglašavaju količinu redispečirane energije ukoliko je došlo do aktivacije, 

za protekli dan, za svaku regulacijsku jedinicu te ukupno, za svaki sat sukladno tablici u Prilogu 

3. ovog Ugovora. Obračun se vodi odvojeno za podizanje i spuštanje proizvodnje. 

(4) Ukupno izračunata i verificirana energija na satnoj osnovi pomnoži se jediničnom cijenom. 

Redispečirana energija za potrebe mjesečnog obračuna je zbroj energije u svim intervalima, 

odvojeno za spuštanje i podizanje proizvodnje. 

(5)  Obračunsko  razdoblje  je kalendarski mjesec i teče od prvog dana u mjesecu od 0:00 sati 

do zadnjega dana u mjesecu do 24:00 sata. 

 

4.   CIJENA 

Članak 11. 

(1) Cijenu za redispečing određuje Pružatelj na tržišnim načelima za svaki sat, po proizvodnoj 

jedinici u obračunskom razdoblju, odvojeno za podizanje i spuštanje proizvodnje što je opisano u 

članku 8. ovog Ugovora. 

(2) Važeća cijena za obračun redispečirane energije je cijena upisana u obrazac aktivacije (Prilog 

2. ovog Ugovora). 

Članak 12. 

 

Ugovorne cijene izražene su u EUR/MWh, na dva decimalna mjesta, bez PDV-a. 
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5.  FAKTURIRANJE I PLAĆANJE 

Članak 13. 

(1)  Obračun redispečirane energije (Wredisp+/Wredisp-) vrši se na mjesečnoj razini na osnovu 

obračunskih podataka iz članka 9., članka 10., članka 11. i članka 12. ovog Ugovora koje Korisnik 

i Pružatelj usklađuju i zapisnički utvrđuju najkasnije do 6. (šestog) kalendarskog dana u mjesecu 

za prethodni mjesec. Obrazac tablice za mjesečno usuglašavanje isporučenih količina 

redispečirane energije nalazi se u Prilogu 3. ovog Ugovora. 

(2) Na temelju obračuna iz stavka 1. ovog članka Pružatelj izdaje račun u EUR, do 7. (sedmog). 

kalendarskog dana u tekućem mjesecu za pozitivnu redispečiranu energiju (Wredisp+). 

(3) Na temelju obračuna iz stavka 1. ovog članka Korisnik izdaje račun u EUR, do 7. kalendarskog 

dana u tekućem mjesecu, za negativnu redispečiranu energiju (Wredisp). 

(4)  Rok plaćanja računa iz stavka 2. ovog članka je 30 dana od dana primitka računa na 

urudžbeni zapisnik sjedišta  Društva. U slučaju da račun dospijeva na neradni dan, plaćanje će 

se izvršiti prvi slijedeći radni dan. Za plaćanja izvršena nakon roka dospijeća obračunat će se 

ugovorna stopa zatezne kamate od 6 % godišnje. Obračun kamata, Ugovorne strane, dužne su 

platiti u roku 8 dana od dana primitka obračuna. 

Članak 14. 

(1) Ukoliko, zbog objektivnih okolnosti ne bude moguće uskladiti sve podatke, Ugovorne strane 

su suglasne da će se na kvartalnoj razini provesti naknadna korekcija obračuna za osporavani 

dio obračuna. 

(2) Ugovorne strane su  suglasne da vjerovnik ne može prenositi, ustupati, upućivati ili prodati 

svoju tražbinu i prava proistekla iz te tražbine trećoj osobi (novom vjerovniku) bez prethodne 

pisane suglasnosti druge Ugovorne strane. 

 

6.  VIŠA SILA 

Članak 15. 

(1) Pod Višom silom, u smislu ovog Ugovora, podrazumijevaju se svi vanjski događaji i okolnosti 

koji se nisu mogli predvidjeti, izbjeći ili otkloniti, a da su i mogli biti predviđeni, ne bi mogli biti 

spriječeni i na koje se ne može utjecati, umanjiti ih, otkloniti ih ili ukinuti njihova djelovanje, kao i 

drugi vanjski događaji i okolnosti u skladu s Zakonom o energiji (NN 120/12,14/14, 102/15 i 68/18). 

(2) U slučaju da se obveze isporuke Pružatelja obustavljaju zbog Više sile, obveze Korisnika za 

preuzimanje i plaćanje vezano za tu isporuku bit će također obustavljene. U slučaju da se 

Korisnikove obveze preuzimanja obustavljaju zbog Više sile, obveze isporuke Pružatelja također 

će se obustaviti. 
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(3) Korisnik i Pružatelj obvezuju se, u slučaju Više sile, prioritetno usmeno, a potom i pisano, 

elektroničkom poštom, međusobno informirati o svim informacijama vezanim uz ograničenje 

provedbe ovog Ugovora. 

 

7.  RASKID UGOVORA 

Članak 16. 

(1) Ovaj Ugovor prestaje raskidom u slučaju promjena okolnosti pod kojima se ovaj Ugovor 

sklapa i u slučaju da jedna ugovorna strana ne ispuni ugovornu obvezu. 

(2) Neispunjenje ugovorne obveze Pružatelja smatrat će se ako Pružatelj ne ispuni (60%) 

ugovorenog redispečinga energije u dva uzastopna redispečinga na mjesečnoj razini. 

(3) Neispunjenje ugovorne obveze Korisnika smatrat će se ako Korisnik ne plati fakturirani račun 

Pružatelja za pruženu ugovorenu uslugu, sukladno članku 13. ovog Ugovora. 

(4) Svaka Ugovorna strana ovlaštena je raskinuti Ugovor pisanim putem uz raskidni rok od 30 

(trideset) dana od podnošenja. 

(5) Dostava obavijesti o raskidu Ugovora izvršit će se na adresu Ugovornih strana naznačenu u 

zaglavlju ovog Ugovora ili na bilo koju drugu adresu koju jedna Ugovorna strana naknadno priopći 

drugoj Ugovornoj strani kao novu adresu za dostavu pisama. 

(6) U slučaju raskida Ugovora, u skladu s odredbama ovog članka, Ugovorna strana koja je 

svojim ponašanjem prouzročila ili skrivila raskid Ugovora obvezna je drugoj Ugovornoj strani koja 

je izjavila raskid nadoknaditi pretrpljenu štetu zbog raskida Ugovora. 

 

8.  UGOVORNO PRAVO I RJEŠAVANJE SPOROVA 

Članak 17. 

(1) Ugovorne strane će nastojati dogovorno riješiti eventualne sporove koji nastanu temeljem ili 

u vezi s ovim Ugovorom. 

(2) Svi sporovi iz ovog Ugovora ili u svezi s njim, uključujući i sporove koji se odnose na pitanja 

njegovog valjanog nastanka, povrede ili prestanka, kao i na pravne učinke koji iz toga proizlaze, 

uputit će se na mirenje u skladu s važećim Pravilnikom o mirenju Hrvatske gospodarske komore. 

(3) Ako ti sporovi ne budu riješeni mirenjem u roku 60 dana nakon podnošenja prijedloga za 

pokretanje postupka mirenja ili u drugom roku o kojem se strane dogovore, isti će se riješiti pred 

stvarno nadležnim sudom. 
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9. POVJERLJIVOST 
 

Članak 18. 

Ugovorne strane se obvezuju na povjerljivost podataka u odnosu na treće strane vezano za sva 

pitanja koja se tiču ovog Ugovora i svih drugih sporazuma vezanih za njega. Ova obveza 

povjerljivosti podataka ne odnosi se na: 

 informacije koje postanu dostupne javnosti, a nisu otkrivene neispunjavanjem obveze 

povjerljivosti, 

 otkrivanje podataka na temelju zakona u skladu sa zahtjevom nadležnog tijela. U tom 

slučaju će ugovorna strana koja otkriva podatke ograničiti njihovo odavanje do one mjere 

koja je potrebna da bi se ispunile zakonske obveze i unaprijed će obavijestiti drugu stranu 

ako je moguće ranije kako bi joj dala mogućnost da ospori odavanje povjerljivih podataka. 

 

 10. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 19. 

(1) Kontakt podaci za komunikaciju ugovornih strana nalaze se u Prilogu 5. ovog Ugovora. 

(2) Strane se obvezuju postupati sukladno procedurama definiranim u Prilogu 4. ovog Ugovora. 

Članak 20. 

Ovlaštene osobe za provedbu ovog Ugovora su direktori Sektora za tržište i Sektora za vođenje 

EES ispred Korisnika, te direktor ______________ ispred Pružatelja. 

Članak 21. 

(1) Ovaj ugovor ostaje na snazi do 31.12.2023. godine. 

(2) Sastavni dijelovi ovog Ugovora su Prilog 1, Prilog 2, Prilog 3, Prilog 4 i Prilog 5. 

(3) Ovaj Ugovor stupa na snagu obostranim potpisom ovlaštenih predstavnika Ugovornih strana. 

Članak 22. 

(1) Sve izmjene i dopune ovog Ugovora (koje se ne odnose na Priloge) moraju biti u pisanom 

obliku, sačinjene i sklopljene između Ugovornih strana u obliku Dodatka ovom Ugovoru. 

(2)  Stranke su suglasne da će se u slučaju potrebe za promjenom sadržaja Priloga ovog 

Ugovora, isti mijenjati dogovorno u pisanom obliku bez sklapanja posebnog dodatka Ugovoru. 
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(3) Ako pojedine odredbe ovog Ugovora budu ili postanu zakonski nevažeće to neće utjecati na 

punovažnost ostalih odredbi ovog Ugovora. Ugovorne strane će zamijeniti nevažeću odredbu 

važećom koja ima najsličnije značenje u ekonomskom smislu sklapanjem Dodatka ovom 

Ugovoru. lsto će se primijeniti ako pojedina nužna odredba nenamjerno bude izostavljena iz 

Ugovora. 

Članak 23. 

Ovaj Ugovor sastavljen je u 5 (pet) istovjetnih primjeraka na hrvatskom jeziku, od kojih Pružatelj 
zadržava 2 (dva) primjerka, a Korisnik 3 (tri) primjerka.  

 

U Zagrebu, ___________ godine 

 

 U Zagrebu, ___________ godine 

 

Za Korisnika:  Za Pružatelja: 

   

dr. sc. Igor Ivanković, 

predsjednik Uprave 

 
 

_______________________ 

  ________________________ 
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Prilog 1.  

Razmjena informacija o mogućnostima redispečinga (tjedna i dnevna)  

  

Tablica 1.1. Obrazac za dostavu tjednih procjena mogućeg prekograničnog redispečinga 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Procijenjeni tjedni iznos prekograničnog redispečinga iz proizvodnih jedinica  
Pružatelja – SPUŠTANJE (-) [MWh] 

DATUM: dd.mm.gggg. 
 

DAN: petak 

proizvodna 
jedinica 

dd.mm. dd.mm. dd.mm. dd.mm. dd.mm. dd.mm. dd.mm. najava 
ulaska [h] 

maks. 
trajanje [h] pon uto sri čet pet sub ned 

1          

2          

          

n          

UKUPNO         

Procijenjeni tjedni iznos prekograničnog redispečinga iz proizvodnih jedinica  
Pružatelja – PODIZANJE (+) [MWh] 

DATUM: dd.mm.gggg. 
 

DAN: petak 

proizvodna 
jedinica 

dd.mm. dd.mm. dd.mm. dd.mm. dd.mm. dd.mm. dd.mm. najava 
ulaska [h] 

maks. 
trajanje [h] pon uto sri čet pet sub ned 

1          

2          

          

n          

UKUPNO         
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Tablica 1.2 Obrazac za dnevnu ponudu (D-1) prekograničnog redispečinga  

 

 

uz dodatni popratni sadržaj: 

 

 

 

 

 

  

DD.MM.YYYY. Tip goriva

Minimalna 

snaga [MW]

Maksimalna 

snaga [MW]

Minimum za 

ulazak u 

Redispečing 

[MW]

Minimalno 

vrijeme s kojim 

mora biti u 

pogonu [h]

Minimalno 

vrijeme s kojim 

može ponovo u 

pogon [h]

Maksimalni 

pozitivni 

gradijent snage 

[MW/h]

Maksimalni 

negativni 

gradijent snage 

[MW/h]

Minimalno 

vrijeme za 

aktivaciju [h]

Minimalno 

vrijeme za 

deaktivaciju [h]

Dopuštanje 

pokretanja 

[DA/NE]

Dopuštanje 

isključenja 

[DA/NE]

Granični 

trošak 

[€/MWh]

Trošak 

pokretanja 

[€/pokretanja]

Proizvodna 

jedinica 1

Proizvodna 

jedinica 2

…
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Prilog 2. 

Aktivacija redispečinga 

(1) Korisnik će Pružatelju prvo usmeno putem telefona, a zatim elektroničkom poštom 

dostaviti sljedeće podatke prilikom naloga za aktivacijom: 

o Redni broj korištenja u tekućem danu, 

o Iznos aktiviranog redispečinga, 

o Vrijeme početka korištenja usluge,  

o Kraj korištenja usluge. 

o Vrijeme izdavanja naloga 

 

 

Nalog za aktivaciju prekograničnog redispečinga 

Smjer DIZANJE\SPUSTANJE 

Datum xx.xx.202x. 

Redni broj usluge u tekućem danu 1 

Iznos (MW) XX 

Početak isporuke (hh:mm) 17:30 

Kraj isporuke (hh:mm) 22:00 

Vrijeme izdavanja naloga (hh:mm) xx.xx.202x. 17:15 

 

Kod vremena izdavanja naloga, u tablicu se upisuje vrijeme usmenog naloga za aktivacijom. 
 

 

(2) Pružatelj će prvo usmeno, a zatim elektroničkom postom odgovoriti Korisniku u             

formatu poruke: 
 

 

*Točan agregat navodi se u slučaju da elektrana ima više naponskih razina ili na zahtjev Korisnika 

 

(3) Format pisane poruke u slučaju skraćenja isporuke zbog otkaza naloga za 

aktivaciju dan je u nastavku: 

Elektrana Generator* Iznos (+/- MW) Početak isporuke (hh:mm) Kraj isporuke (hh:mm) Cijena (EUR/MWh)

Proizvodna jednica 1 +xx 17:30 22:00 xx

Proizvodna jednica 2 +xx 17:30 22:00 xx

… … … … …

Proizvodna jednica n +xx 17:30 22:00 xx

Suma +xx xx

Aktivirani prekogranični redispečing

Vrijeme zadavanja usmenog naloga 17:15
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Otkaz naloga za aktivaciju prekograničnog 
redispečinga 

Smjer DIZANJE/SPUŠTANJE 

Datum XX.XX.202x. 

Redni broj usluge u 
tekućem danu X 

Iznos (MW) XX 

Početak isporuke 
(hh:mm) 17:00 

Kraj isporuke  (hh:mm) 22:00 20:00 

Vrijeme izdavanja 
naloga  (hh:mm) XX.XX.202x. 16:30 

Vrijeme izdavanja 
otkaza naloga  (hh:mm) XX.XX.202x. 19:15 
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Prilog 3. 
 
Obrazac tablice za mjesečno usuglašavanje isporučenih količina redispečirane 
energije 
 

 
 

 

 

 

Pripremio HOPS

Potvrdio:

MWh MWh MWh MWh

Nalog + Nalog - Wredisp+ Wredisp-

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

UKUPNO:

Mjesec i godina:

Datum i vrijeme potvrde Potpis

Korisnik

Pružatelj
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Prilog 4. 

 

Postupak redispečinga 

 
 

1) Pružatelj dostavlja okvirnu tablicu potencijala za redispečing u petak za naredni tjedan 

prema Prilogu 1. Tablica 1.1. 

2) Pružatelj dostavlja tablicu potencijala za redispečing (D+2) i cijenu energije uz dodatni 

popratni sadržaj; (D-2) prema Prilogu 1. Tablica 1.2. 

3) Pružatelj dostavlja tablicu potencijala za redispečing (dan unaprijed) i cijenu energije uz 

dodatni popratni sadržaj; (D-1) prema Prilogu 1. Tablica 1.2. 

4) Pružatelj brine o ažurnosti dostave eventualne promjene potencijala i cijena za tjedni, 

dnevni i unutardnevni redispečing shodno članku 7.   

5) Korisnik prije aktivacije dodatno telefonski provjerava s Pružateljem mogućnost 

redispečinga iz zadnjeg važećeg popisa proizvodnih jedinica (D-1 kasno uvečer, D). 

6) Korisnik dostavlja Pružatelju zahtjev za redispečing (količina i trajanje redispečinga). 

7) Pružatelj dostavlja listu proizvodnih jedinica i cijenu prema Prilogu 2. Korisniku 

8) Prijavljuju se odgovarajuće izmjene ugovornih rasporeda. 

9) Naknadno se obračunava redispečirana energija između Korisnika i Pružatelja prema 

Prilogu 3.   
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Prilog 5. 

  

Kontakt podaci za operativnu komunikaciju 
 

Pružatelj telefon faks e-mail 

    

Operativne informacije    

Analiza    

Obračun    

Tjedna procjena potencijala za 

redispečing 
   

Dnevna procjena potencijala 

za redispečing 
   

Aktivacija/Operativne 

informacije 
   

Analiza i Obračun    

 

Korisnik: telefon faks e-mail 

Tjedna procjena potencijala za 

redispečing 
   

Dnevna procjena potencijala 

za redispečing 
   

Aktivacija/Operativne 

informacije 
   

Ugovorni rasporedi, tržišne 

aktivnosti 
   

Analiza    

Obračun i Plaćanje    

 


